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HALAS ÉS VIDÉKI
Társadalmi és közművelődési hetilap.

A Gazdák és iparosok átalános hitelszövetkezete k.-halasi fióktelepe és ügyvivőségeinek hivatalos közlönye.

jBlöflaietlaet'M a lajpiea s j Hirdetmények és nyílttéri közlemények
a szerkesztői S kiadóhivatalban vasút- I minden egyes beigtatása után, úgymint: városi, 

Utcza 869. szám alatt. ! I'irúsági 3 frt, egyházi, egyleti, társulati 2 Irt,
_ I kisebb hirdetmény 1 forintért számíttatnak.

Megjelen minden vasárnap. fíélyegdvj minden beigtatds után SO kr.

-c-i tesj.Szerkesztői iroda es kiadóhivatal:
K.-K.-Halason, VasVit-utcza 869. szám

ide intézendő minden küldemény. i „ . . . . , . „ , . , . tJ I Egész évre . 4 frt. ! Negyed evre 1 frt.
W Kéziratok vissza nem adatnak. "* | Fél évre . . 2 ,, | Egy szám ára 10 kr.

helyben házhoz hordva vagy vidékre postán 
küldve :

Túlbecsülés.
JjlLinte fáj az embernek ily kényes termé- 

•jfégífy szetű czimhez hozzászólni; mert ha az 
életből merített eseteket, lemagyarázza, 

vajmi sok oly példára akad, melyek itt-ott 
— nem akarom kimondani — bizony az ele­
venére tapint az érzékeny kebelnek. E tisztelt 
lap hasábjain olvastam az „Önzés“ czim alatt 
közzétett sorokat, a miben teljesen egyetértek 
az íróval. És ha az ott közlötteket a figyelmes 
olvasó fontolóra vette, lehetetlen azon meg­
győződésre nem jutnia, hogy csakugyan az 
„önzés“ a túlbecsüléssel rokonfajú rossz és 
épen, mint az egyik, úgy a másik kárhozta­
tandó rossz szokás. Pedig, hogy ezen kárhoz­
tatandó rossz tulajdonságok mindegyikébe sin- 
lődiink, azt a mindennapi élet következmé­
nyeiben keserűen igazolja.

Az önzés és túlbecsülés két rokon test­
vérek. Mindegyiknek van előzménye, a mit 
homály burkol s csak végkövetkezményeiben 
mutatja az igaz-valót.

Utálatos bűn mindakettő; mert belőle sem 
az egyénre, sem pedig a társadalomra jó nem 
háramolhat.ik. Veszedelmes az ily tulajdonsá­
gokkal ellátott egyéniségek existentiája az egész 
emberiség békés egyetértésére! Miért vájjon ? 
Rövid rá a felelet: Mert az ily fajta nép soha­
sem azt az ügyet szolgálja, melynek szolgá­
latára fizetéssel hivatva van, s igy a nagy 
közönség érdekeinek sérelmes helyzete helyre­
pótolása és jóvátétele helyett csak önmagát 
tömjénezi s csak önmagának áldoz.

Úgy is keserű ez a világ! Vajmi kevés

benne az öröm, s azt is a szegény népnek 
ürömmé változtatni: bűn.

Pedig ez a mai világ olyan. Jól mondta 
e lap vezérczikke, hogy a gazdagabbak után­
zása a szegények részéről vezet a tönkrejutás- 
hoz. Egy nyomorult ember gyermekének a 
gazdagokéval egyenlő ruhában járni, zongo­
rázni tanulni, német nyelvelni, pláne táncz- 
iskolába járatni, ez csak tönkrejutáshoz vezethet 
akkor, ha a szülők anyagi helyzete azt a meg­
levő körülményekből kifolyólag tiltja.

Szegény családapa legtöbbször nem tudja, 
hogy az asszony, az édes anya csupa majom- 
szeretetből, csupa negédességből mire szoktatja 
gyermekeit. Egyszer csak azt veszi észre, hogy 
a háztartási mérleg billen, s a hiányzat sok­
szor becsületébe, sőt életébe kerül.

Ez igen fontos dolog azoknak, kik azt 
komoly érveléssel fel tudják fogni. Azt, épen 
azt nem tudja megtanulni társadalmunk kü­
lönböző osztálya, azaz megtanulni meg tudná, 
de szégyenli gyakorlatba hozni: hogy nekem 
nincs annyi, én azt nem tehetem, a mit a 
másik tehetŐsb, gazdagabb ember; ennélfogva 
mégis, ha tehetősbbel egy színvonalú állásba 
akarja magát, családját, gyermekei tanul hatás! 
módját helyezni, már akkor túlbecsülte önma­
gát, helyzetét és vagyoni képességét, a minek 
legtöbb esetben a szegény gyermekek adják 
meg az árát. Addig megy, meddig mehet. Es 
mikor már nem mehet, akkor a gyermek fél­
úton lévén, sem nem földművelő munkás, sem 
iparos, sem tanult ember: igy származik a 
proletár. Nagyon fontos dolog ez, tessék jól 
megszívlelni.

TÁRCZA.

'iS-, és 50.
Irta: Dömsödy Gusztáv.

(Folytatás.)

Hosszas töprengés után elhatározta, hogy barát­
nője, Amália tanácsát fogja kikérni. Bizton hitte, 
hogy a vigkedólyti Amália, ki a vigkedély mellé 
szellemességgel is többel rendelkezett, mint Mariska, 
fog tudni kibúvót találni a labyrinthból. — Útra 
kelt, hogy barátnőjét, Mátray Amáliát meglátogassa. 
Amália gazdag szülők egyetlen gyermeke volt; anyját 
még kiskorában elvesztette, beteges atyja felügyelete 
alatt nevelkedett. Az apai nevelés az anyai híjával 
mindig meglátszik a gyermekeken, de kivált a leá­
nyokon.

Amálián is meglátszott. Már gyermekkora óta 
csak parancsolni tanult meg, engedelmeskedni nem. 
Kifejlett benne az önakarat ős a dacz, ezekhez hoz­
zájáruló szépsége, nagy barna szemeiben ellenállha­
tatlanul égető tűz, nem csoda, ha az udvarlókat sze­
mélye köré gyűjtötte.

Ezen előnyeit fel is tudta használni. Szerette 
maga körül látni az udvarlókat s amily mesteri leg 
tudta bennök az érzést felkölteni, ép oly hidegen 
tépte azt szét; mennyei kéj volt neki, ha ilyen érette 
szenvedőt láthatott. Kaczér volt a könnyelműségig, 
de nem könnyelmű.

Mariska e barátnőjének panaszlá el baját.
Amália nagyot kaczagott.
— Ugyan kérlek, kedvesem, — szólt Mariska 

megbántódva — hogy tudsz nevetni, inkább szánal­
madat érdemlenéin.

Amália átlátá hibáját, békitőleg szólt: jól van 
kedvesem, légy bizalommal hozzám, én segítek bajodon.

Mariska egy kérdőjel lett.
Próbára teszem kedveseidet, nézd — azzal egy 

ébenfa szekrénykét nyitott fel, — e szekrényben 47

szerelmi nyilatkozat van, szeretném azokat ötvenre 
kiegészíteni.

Mariska megijedt, már csak attól a gondolattól 
is, hogy ifjai bármelyikének is levele e szekrénybe 
jusson.

Amália átérte Mariska gondolatát, sietett őt 
megnyugtatni. Nincs más mód kedvesem, hogy kibon­
takozzál kényes helyzetedből; próbára teszem ifjúidat, 
ha kettő hűtlen lesz, egy megmarad ; ha mindahárom 
az lesz, megveted őket; hűtlen férfi nem érdemli a 
szánalmat. Különben is kétlem, — tévé hozzá hamis­
kásan — hogy egy is hű legyen, hiszen nincs állha­
tatos férfi.

Végre Mariska belátta, hogy barátnőjének igaza 
van; nincs más út a kibontakozásra, beleegyezett a 
próbába, mire azután komolyan megbeszélték az ügyet, 
kölcsönösen mély titoktartást fogadtak egymásnak, 
ami úgy is érdekében állt mindkettőnek.

Mariskát hon munkaasztal Icájánál találjuk, mint 
munkás leány mindig talált valami foglalkozást.

Hiszen a munkátlanság minden rossznak szülője. 
Nézzük azon szerencsétlen teremtéseket, kiket a tár­
sadalom kitaszított kebléből; ha egy ily nőnek munka 
van a kezében, az megvetés helyett szánalmat érde­
mel, nem önhibájából került oda.

Mariska dolgozott, midőn az előszobából hármas 
léptek hallatszottak, Mariska szive hármat dobbant.

A három jóbarát állt előtte. Mariska egyforma 
szívességgel látta mindahármat, elmondva nekik, 
miért hivatta őket.

—- Egy kérésem van önökhöz, uraim! — szólt, — 
igazán szeretnek önök mindhárman engemet!

Három igen lett a felelet.
Azután Mariska folytatá: Én hármójuké nem 

lehetek, csak eggyé.
— Úgy van, szólt a bárom ifjú.
Azért ezen bizontalanságból ki kell bontakozni, 

elhatároztam magamban, hogy egy évre elutazom, 
azután megmondom önöknek elhatározásomat. — A 
három ifjú helyeslő Mariska határozatát.

Felnőtt emberek között is nagyon gyak­
ran jelentkezik hol egy, hol más alakban az 
önzés és túlbecsülés.

A végzett emberek saját ínjiikre vonat­
kozólag a kellő mértékben kötelesek is többé- 
kevésbbé önzőknek lenni. Ezt már maga a 
természet törvénye is igy rendelte. De a túl­
becsülést még a természet törvénye is tiltja.

Czuczor Gergelynek a „Felfuvalkodott 
béka“ czimű verses meséje elegendő tanulság 
azoknak, kik föntebb akarják orrukat hordani 
a lehetőségnél. Ne becsüljük túl magunkat, 
mert az ily túlbecslésnek mindig megvan­
nak a maga hátrányai, melyek az eredetiséget, 
a valódi tényleges állapotot éveken folyó ára­
datában is csak nagy nehezen fogják medrébe 
visszaszorítani. rBögős.

A városi képviselőtestület márczius 29-iki 
közgyűlése.

Elnök Vári Szabó István polgármester az ülést 
megnyitván, a virilisek névsorának bemutatása után 
beterjeszti a városi közpénztár számadásait felülvizs­
gálat végett.

Gaál Lajos képviselő kijelenti, hogy bár szá­
madó pénztárnok személye oly garancziát nyújt, hogy 
ő a pénztárt jobb kezekben nem képzelheti, de a 
beterjesztett számadásnak tételenkénti átvizsgálását 
tartja szükségesnek, maga a pőnztárnok megnyugta­
tása tekintetéből is; minthogy azonban most a beter­
jesztett számadások tételenkénti átvizsgálását lehe­
tetlennek tartja, kéri a közgyűlést, hogy a tárgya­
lásba ne bocsátkozzék, hanem küldjön ki saját

— Még egyet kérek, folytatá Mariska, ígérjék 
meg, hogy addig sem nem Írnak nekem, sem fel 
nem keresnek engem.

A három ifjú nehezen ugyan, de ebbe is bele­
egyezett.

II.
Pár nappal e találkozás után Mariska csakugyan 

elutazott, hogy a próbára szánt egy évet egy távo­
labb lakó nagynőnjénől töltse.

Amália ezalatt megkezdte szőni az ártatlan 
cselszövőny aranyos hálóit, hogy a három ifjú szivét 
Mariskától eltántorítsa.

Épen most láthatni az árnyas fákkal szegély- 
zett utón, kecsesen ülve lován tart a közeli lak 
felé, melynek gondosan ápolt parkja az egész épü­
letet körülveszi. — A park mellett, egy korlátban 
néhány gyönyörű félvér csikó unatkozik, sejtetve a 
lótenyésztő gazdát; távolról marhanyáj legelész.

Az urilakot rózsaillat környezi, háttérben a 
gazdasági épületek fehérednek ki, mindenütt csin 
és rend.

A kastély verendáján egy férfi olvasásba van 
merülve, nagy szalmakalap fedi fejét, pitykes dol­
mány, lovagló nadrág és csizmákba öltözködve.

Az olvasó Pista volt, erősen szíttá az illatos 
verpelódit egy makrapipából, az olvasásba annyira 
belemerült, hogy őszre sem vévé a közelitő lódobo­
gást. Csak akkor eszmélt fel, midőn a ló hirtelen 
megállt a verenda előtt. Pista sietett magát rendbe­
hozni, hogy a delnőt méltón fogadhassa. A lovagnő 
annyi kecsesei és ügyességgel fékező a neki vadult 
remek arab-mént, hogy egy műlovarnak is dicséretére 
vált volna; karcsú termete oly könnyen hajlott a 
ménen, mint a szellő által ingatott nádszál. A lo­
vaglástól lcihevülve, oly szép volt, mint a mesebeli 
tündér, dús fekete hajának fonatai kiszabadultak a 
kalap alól és szabadon csüngtek vállain.

(Folyt, következik.)



kebeléből egy szükebbkörű bizottságot a számadások 
tételenkénti átvizsgálására, annál inkább is, mert 
hallja, hogy a gyámpénztár főkönyvei tévesen vannak 
vezetve, szerinte, úgymond, ha már egyszer hibát 
követtünk is el, iparkodjunk azt rendbehozni.

Tóth János és Mészöly István képviselők hozzá 
járulnak az indítványhoz.

Dr. Babé Mihály főjegyző szintén pártolja Gaál 
Lajos indítványát, hanem szükségesnek tartja meg­
nyugtatásul egyszersmind azt is kijelenteni, hogy 
történtek ugyan téves bevezetések a gyámi főköny­
vekbe könyvelő által, de miután minden árva árva- 
tári tömege külön számadás szerint kezeltetik, ő ezek 
alapján a vizsgálatot megtartotta s nyugodtan állít­
hatja, hogy a gyámi pénztár rendben van, ott minden 
árva pénze 1 krajczárig meg van; különben is az 
árvaszék vagyonilag felelős lévén a kezelt pénzekért, 
nem oly könnyű szerrel siklik át a pénztári vizs­
gálaton, de még ha tenné is, van az árvaszék 5—G 
tagjának egyenlcint is annyi vagyona, hogy abból a 
gyáraikig kezelt összeg mindenkor fedezhető lenne.

Fúró Lajos szintén szorgalmazza egy bizottság 
kiküldését.

Ezek után a közgyűlés egy 5 tagú: Gaál Lajos, 
Fúró Lajos, Tóth János, Mészöly István és Tanács 
József képviselőkből álló bizottság kiküldését s az 
összes számadásoknak a napirendről való levételét 
elhatározta.

A regále bérlet megváltására vonatkozólag dr. 
Babó Mihály főjegyzőnek mai számunkban alantabb 
közölt előterjesztését a közgyűlés teljes terjedelmé­
ben elfogadta.

Dr. Babó Mihály főjegyző által benyújtott regále 
kártalanítási előterjesztés.

A tekintetes lcir. adófelügyelő úrnak
B udapeste n.

Mi, szabad Kis-Kún-IIalas város képviselőtes­
tülete, az italmérési jog kártalanításáról szóló 1888. 
évi XXXVI. t. ez. rendelkezése értelmében, ezennel 
bejelentjük kártalanítási igényünket K.-K.-Halas város 
bel- és külterületén privilégium és törvényen alapuló 
jogon gyakorolt, Halas város tulajdonát képező ital-

14-dik szám.

mérési jogra, mely után az
1882-dik évben 983 frt 89 kr járadék adót,
1883-dik „ 983 n 89 „ „ „

1884-dik „ 1294 „ 08 „ „ „

1885-ilik „ 1350 „ 02 » » „

1886-dik „ 1626 85 „ „ „

fizettünk ős a mel yből, mint kizárólag tisztán
italmérési jog jövedelmét, az

1881-dik évben 8679 frt 57 krt élveztük,
1882-dik 8679 „ 57 „ „
1883-dik 13,413 „ 51 „
1884-dik 13,413 51 „
1885-dik „ 13,413 „ 51 „
lely tiszta jövedelem átlaga 11,519 1:rt 93 krt

Az ez irányban tartandó tárgyalásokra meghívni 
kérjük Vári Szabó István polgármester, Berki Antal 
tisztiügyész, dr. Babó Mihály főjegyző képviselőket, 
oly kijelentéssel, hogyha közülük csupán egy jelenik 
is meg a tárgyaláson, az Halas város közönsége kép­
viseletére feljogosítottnak nyilváníttatván, a tárgyalás 
jogérvényesen a megjelent, vagy meg nem jelentekkel 
tartassék meg.

Minthogy azonban a kártalanítás alapját a tör­
vény 3. §-a értelmében az 1882. január 1-től 188b. 
deezember 31-ig adó alá vont jövedelem képezi, 
Halas város, mint jogi személy pedig az italmérési 
jogból származott jövedelem után a fentebbiekben 
kimutatott adóösszegeket 1882—188G. években tény­
leg fizette, a fenti kimutatás azonban az 1881 —1885. 
évek jövedelmeit tartalmazza, — ide igtatjuk az
1882—1886. évi jövedelmi kimutatást, amint követ­
kezik :

1882- dik évben volt 8679 fit 57 kr,
1883- dik „ „ 13,413 „ 51 „
1884- dik „ „ 13,413 „ 51 „
1885- dik „ „ 13,413 „ 51 ,,
1886- dik , „ 16,831 „ 28 „

mely tiszta jövedelem átlagát: 13,150 forint 27 krt 
kérjük a kártalanítás alapjául elfogadtatni.

Halas város, mint jogi személy, kártalanításhoz! 
jogosultságát alapítja a jászkűn-kerületek megváltása 
(redemptio) lényére, továbbá az ennek következtében 
Mária Terézia királynő által 1745. május hó 6-ikán 
kiadott, történelmi nevezetességénél fogva is köztu­

domású lcir. priviligiumra, valamint az erre vonat­
kozólag alkotott 1751. 25. t. ez., s az 1848. XXV. 
t. ez. 15. §-ára, végre pedig az 1888. évi XXXVI. 
t. ez. 2. §-ának 1., illetve 3. és 4. pontjaira, az elő­
adottak szerint Halas városát az italmérési jog az 
alább hivatkozott törvény 2. §-ában felsorolt ezimek 
mindegyike szerint megilletvén.

Fentebb kimutattuk, hogy az ital mérési jog 
jövedelme e várost illetőleg és pedig a bérjövedelem 
mérvéhez képest adóztatva volt, mindazonáltal az 
1888. XXXVI. t. ez. 10. §-a alapján kérjük, hogy e 
város részére a kártalanítási összeg megejtendő tár­
gyalás alapján, a fentebb kimutatott 1882—1886. 
évek átlagának megfelelően 13,150 forint 2 kr évi 
jövedelmet véve alapul, (a 10% 1315 forint 02 kr 
levonása után fen maradó 11,835 forint 25 kr húsz­
szorosa), 236,705 írtban állapíttassák meg s ez tőke­
kamat és járadékadó alá nem eső, 4y2%-al kamatozó 
kötvényekben adassuk ki, (törv. 20. §.) mely kérel­
münk főindokát a nálunk, mint kun községnél gya­
korlatban fen tartott 3 havi szabad bormérés idejére 
eső átlagos bérjövedelem kártalanítási alapul leendő 
beszámítása s az képezi, hogy az e czimen létező 
aránylagos jövedelmi kevesbletnek megfelelő összeg 
a magas kincstár által javunkra számbavételén, e 
czimen kárt ne szenvedjünk.

A kimutatott jövedelem igazoltalak és annak a 
8368/1889. sz. miniszteri utas'tás 21. §-a értelmében 
más bizonyíték mellőzésével is elfogadandó teljes 
bizonyítékául csatoltatik és pedig:

1882. évre vonatkozólag az 1879. deezember 
27-én kelt, kőt tanú által előttemezett, reá vezetett 
bizonylat szerint, bélyegilleték kiszámítás végett 1879. 
deezember 28-án A.s.k. 2107. sz. alatt, a kiskőrösi 
kir. adóhivatalnál bekönyvelt bérszerződés hiteles má­
solata A) alatt;

1883., 1884., 1885. évekre vonatkozólag az 1K82. 
november hó 2-án kelt, reá vezetett bizonylat szerint 
1882. november 17-tín A.s.k. 2179. sz. alatt, a kecs­
keméti kir. illetékkiszabási hivatalnál bekönyvelt 
bérleti szerződés hiteles másolatát B) alatt, s

1886. évre vonatkozólag a két rendbeli és pedig 
1885. évi november 13-án kelt, két tanú által előt­
temezett, a kecskeméti kir. illetékkiszabási hivatalnál 
l’l. 2110. sz. a., 1885. november 30-án bemutatott 
bérleti szerződős hiteles másolata C) ős az 1885. 
november 14-én kelt, két tanú által szintén előtte­
mezett, előzővel együtt ugyancsak a kecskeméti kir. 
illetékkiszabási hivatalnál l’l. 2111. sz. a. bejelentett 
bérleti szerződős hiteles másolata D) alatt.

Kijelentjük, hogy a tárgyalás alkalmával az 
eredeti szerződéseket — a mennyiben kívántatik — 
bemutatjuk.

A jövedelem felszámítás mikéntjére nézve elő- 
adatik, hogy miután mindegyik bérleti szerződésben 
ki van kötve az, hogy a sóstói italmérósórt a fürdő­
vendéglős az évi szokott 120 Irt. bért városnak fizetni 
tartozik, továbbá, hogy az épületek tűzbiztositási 
dijja, s a haszonbérre kivetett mindennemű adó a 
bérlő által fizetendő, egyrészről a 120 frt, másrészről 
az E) és F) alattiakban kitüntetett összesen 75 frt 
68 kr évi tűzkár biztosítási dij, és a Gj alatti adó­
hivatali kimutatásban feltüntetett, Halas város adó­
hivatalánál lévő állami adó főkönyvekben, város terhére 
az italmérési jövedelem után előirt adó-összeg és az 
illető évnek megfelelően számba vétetett.

Hozzá számíttatott továbbá az évi bérleti szerző­
désekben kitüntetett pénzbeli bérösszeghez a három 
havi szabad bormérős okozta jövedelem kevosblet ki­
egyenlítéséül a pénz-bérösszegnek ‘/*-ed része, mely 
számítás jogosultsága igazolásául előadatik, hogy:

A volt Jász-Kun-kerületekhez tartozó városok 
és községekben a saját termésű boroknak három 
hónapon keresztül korcsmaszerü kimérése folyton 
megengedve volt, s e joggyakorlat az 1848. XXV. 
t.-ez. 15. §-a értelmében törvényhozási intézkedés 
nőikül, változás alá nem eshetett s nem is esett, 
sőt az 1876. deezember 31-én, a saját termésű borok 
mikénti értékesítése tárgyában kiadott 59,560. sz. 
m. kir. belügyminiszteri körrendelettel szemben is, a 
három havi szabad bormőrősi-jog a Jász-Kun községek 
részére az ide H) alatt nicllókelt 11,846/1877. már- 
czius hó 26-án kelt, a megye törvényhatósága által 
1.2,511/1887. sz. a. kelt d), a végzőssel alkalmazkodás 
végett megküldött m. kir. belügyminiszteri rendelet­
tel fentartatott, s e miatt, mint a bérleti szerződősek 
mindegyike tanúsítja, bérlő e joggyakorlatot tűrni 
köteles volt, minek természetes következménye vala 

az, hogy oly magas bőr sohasem fizettetett, mint

„Halas és Vidéke.“_________
fizettetett volna az esetben, ha a lakosságot szabad 
bormőrési-jog nem illette volna.

Hogy mit igazol az 1886. évre szintén érvényes, 
ma is fennálló bérleti C), D) alatt mellékelt szerző­
désekben a város maga részéről már nem tett ki­
fogást, sőt beleegyezett, hogy a három havi szabad 
bormérős helyett, az 1876. deezember 31-én kelt, 
fentebb hivatkozott belügyminiszteri rendeletben fog­
lalt határozatok lépjenek életbe s ennek tulajdonít­
ható, hogy bár esetleges volt a három havi szabad 
bormérős megszűnése, mégis sokkal magasbb bér 
adatott, mint az előző években.

Ily körülmények között tekintettel arra is, hogy 
az imént körülirt három havi szabad bormérési-jog 
hason természetű az 1888. XXXV. t.-ez. végrehajtása 
tárgyában kiadott 8368/1889. sz. miniszteri utasítás 
4. §. 2-ik pontjában felemlített, szintén kártalanítandó, 
u. n. kurta korcsmákkal, kétségtelen jogos azon 
kívánat, hogy a három hónapra eső aránylagos bér­
jövedelem a kiadandó! t bérösszeghez hozzá számít­
tassák, már azért is, mert mint köztudomású, bár a 
törvényhozás az állam terhére átvállalta — a váltság 
tőkét (redemptió), jász-kunoknak vissza nem .izeti 
senki, sőt a váltság daczára még a földteherinen- 
tesitési járulékot is fizeti minden jász-kun község­
beli lakos.

Végre az összehasonlítás szempontjából meg­
jelöljük, s a kártalanítási összeg megállapításánál 
szükség esetén figyelembe vétetni kérjük a velünk 
hasonló viszonyok és körülmények között lévő Kis- 
Kún-Fel egy háza rendezett tanácsú várost.

Kelt Kis-Kún-Ilalas város képviselőtestületének 
1889. évi márezius hó 29-ik napján tartott rendes 
közgyűléséből.

1889. Április 7.

Szavazás után.
A véderőről szóló törvényjavaslat 25-ik 

S-át a ház többsége elfogadta. A kínos harcz­
nak tehát, mely a 25-ik szakasz körül oly 
hosszú ideig folyt, vége szakadt. Az egész 
ország és a külföld valamennyi állama figye­
lemmel kisérte az elkeseredett tusát, mely a 
magyar parlamentben a pártok közt egymás 
ellen és az utczán a tüntetők és a fegyveres 
közegek közt, folyt.

A szavazás megtörtént.
Fájó, deprimáló hatás vett erőt a hazafias 

kedélyeken az eredmény után, és csend, mély 
csend váltotta föl a lelkesedés hevének tilta­
kozó szavát. Az utczai tüntetők szomorúan, 
leverten oszoltak szét.

Az eredmény előrelátható volt. Szavazás­
kor a kormánynak 109 többség jutott. 451 
képviselő közül igennel szavazott 253, nemmel 
144, távol volt 53. A kormány a megteszi tett 
küzdelem alatt mindent elkövetett a saját czélja 
érdekében s föláldozta leghívebb embereit is, 
csakhogy a föl izgatott közvéleménynél némi 
megnyugtató hatásra tegyen szert.

Az eddigi áldozatok Fabinyi és Orczy 
miniszterek. Fabinyit állásában tarthatatlanná 
tette a parlamenti vita alatt tartott ama be­
széde, melyet, a felségjog „megvédése“ érde­
kében tartott. Vastag tudatlanság jellemezte 
Fabinyi beszédét, melylyel nemcsak a kor­
mánynak, de a dyasztiának is kellemetlenséget 
okozott s a vitát mérgesebbé és terjengőssé 
tette. A miniszternek a felségjogról kifejtett 
ferde- s jogász körükben mély visszatetszést 
keltő álláspontját nem tudta a házban senki- 
sem még csak támogatni is s a miniszter 
egyedül maradt a maga fixe-ideájával, lilá­
méivá, kinevetve, megvetve.

Orczy Béla báró, akit egyik főispán ba­
rátjának nyilvánosságra került famózus levele 
az ellenzék czélt.áblájává tett, tovább már tart­
hatatlan volt. Különben is az öreg báró ur 
rég kiszolgált, és a megérdemelt nyugalom 
után joggal vágyakozhatott. A belügyminiszteri 
tárcza ideiglenes vezetését Baross közlekedés- 
ügyi miniszter vette át, aki a megyei köz- 
igazgatás terén bő szakértelemmel bir s erélyes 
tud lenni a t.úlmenésig is.

Hogy ki lesz Fabinyi utóda, a legköze­
lebbi napon — talán mielőtt e czikk napvi­
lágot lát — meg fogjuk tudni. Szilágyi Dezsőt, 
a mérsékelt ellenzék kiváló tagját emlegetik



hivatalos körökben, akivel eziránt Tisza bősz- | 
szabb ideig tanácskozott is.

A kormány gyökeres átalakítása politikai 
szükségesség kifolyása. Es azok a szakminisz­
terek, a kiknek parlamenti helyzete a lefolyt, 
politikai háborúban megingott, távozni fognak 
mind, Fehérváry és Baross kivételével. De lesz 
egyéb epurátió is.

Ez a véderővita 14. és 25. § ának követ­
kezménye és az ellenzék csatározásának ered­
ménye. Némi megnyugtató haszon azért a 
veszteségért, melyet, a legutolsó szavazás alatt 
szenvedett.

A 25. §. tehát törvénynyé válik a Grajáry- 
t'éle javaslat, módosításában.

A Parlamentarismus törvénye emeli azzá. 
A törvény törvénye: a többség.

Tiltakoztunk eleget ellene nemcsak szóval, 
de tettel is; minden befolyásunkat, és szenve­
délyünket belevittük az ellene küzdött harczba. 
Minket az utókor ne vádoljon.

A törvénytisztelet, érzése parancsolja, hogy 
tiszteljük a magyar parlament által hozott tör­
vényeket, mikor azok szentesítve vannak.

Fájó rezignáczióval viseljük a sebet és 
megadással szenvedünk egy jobb kor remé­
nyében. ami nem késhetik már sokáig!

14 dik szám.

Heti hírek.
Iskolalátogatások. A dunamelléki ref. egyház­

kerület középiskoláinak látogatását Filú Lajos, Szi­
lád v Áron és Baksai Sándor lelkész urakra bízta. 
És pedig ez évben Kiló Lajos a halasi és kunszent- 
miklósi: Szilády Áron a kecskeméti és nagykőrösi; 
Baksai Sándor a budapesti és gyünk! gymnáziumokat 
fogják, még az évzáró vizsgák előtt meglátogatni.

A megyei közgyűlés folyó évi ápril hó 8- és 
it-dikén és következő napjain fog megtartatni.

Majsai vasút. Nagy mozgalom indult meg a 
szolnok-íélegyházi vasútvonal tervezetével Majsán. 
Ezt a combinatiót sokan lehetetlennek tartották és 
a mai nappal lehetséges lesz a szolnok-félegyháza- 
majsa-bajai vasút.

A magyar protestáns irodalmi társaság meg­
alakulása. Régóta érezte már szükségét, a magyar­
országi protestánsok összesúgó annak, hogy a külföldi 
rokon felekezetek példáját követve, egy góezpontha 
gyűjtse össze valamennyi kiváló s irodalmi működésre 
hivatott tagjainak szellemi erejét, hogy egymással 
vállvetve építsék meg a magyar protestáns egyházi 
irodalom fenséges palotáját, a melynek ma még csak 
alapzata van megrakva. Hosszas és lelkiismeretes elő­
munkálat és az időközben felmerült, aggodalmak el­
oszlatása után folyó hó 24-én Budapesten az ev. ref. 
főgymnasium dísztermében alakuló gyűlésre jöttek 
össze az örökös, alapitó és rendes tagok, kiknek száma 
már meghaladja az 500-at. A társaság örökös tisz­
teletbeli elnökévé Vay Miklós báró, a főrendiház el­
nöke választatott meg. Elnökeivé Szász Károly ev. 
ref. püspök és Radvánszky Béla báró, titkár és pénz­
tárunk Zsilinszky Mihály, ügyészszó őr. Darányi Ig- 
náez választattak, s ezekenkivül 20 fővárosi és íiO 
vidéki választmányi tag. A magyar protestáns Sión 
ez újonnan épített bástyáját, melegen ajánljuk váro­
sunk érdeklődő köreinek hathatós pártfogásába.

A k.-halasi ipartestület elöljárósága szokott 
havi ülését, közbejött akadályok miatt, folyó hó 7-ike 
helyett ápril hó 14-én fogja megtartani. Miről az ér­
dekelt elöljárósági tagokat ezennel értesítjük.

Szolgabiróság Majsán. Rebesgetik azt is, hogy 
a kiskún-al'sójárási főszolgabírónak a lakását Majsára, 
mint legnagyobb községére kell áthelyezni. — így 
majd csak terjedünk!

Panasz a kötprqk ellen. Egy előfizetőnk részé­
ről felkérettünk az iránt, hogy a vállalkozó, valamint 
az illetékes hatóság figyelmét felhívjuk a kőtörésnél 
alkalmazott egyének azon barbár módon űzött el­
járására, mely által nem ritkán a járó-kelők, de kü­
lönösen az iskolából kijövő, s el bámészkodni szerető 
gyermekek életet is veszélyeztethetik. Bizonyítja ezt 
az is, hogy a leányiskolánál az erős ütés következ­
tében szétpattant kődarabok két ablakot betörtek s 
a kövek a tanterem közepéig hatoltak. Ennek ügy 
véljük, legkönnyebben akként lehetne elejét venni, 
ha a kőtörő nem a gyalogjárda, hanem az úttest felé 
fordulva teljesítené munkáját.

Színház Majsán. Szabó Gábor színigazgató 14 
tagú társulatával előadásokat rendez Majsán.

Az éjjeli örök — hir szerint — ezután síppal 
lesznek felszerelve. Bizony jól is teszi hatóságunk, 
mert az eddig használatban vqlt kürtök erős hangja 
nem egyszer riasztotta fel a gyermekeket és betege­
ket jótékony álmaikból.

Temetés. Folyó évi április hó 1-én ment végbe 
nagy részvét mellett Iímett Gergely nyugdíjazott 
néptanító temetése. Béke a kiérdemült pedagógus 
hamvaira!

Köszönetnyilvánítás. A mélyen tisztelt tanítói 
testület és mindazok, kik Istenben boldogult bátyánk, 
Iímett Gergely nyug. néptanító temetésén való rész­
vételük által fájdalmunkat enyhíteni iparkodatak, fo­
gadják hálás köszünetünket. Á gyászoló örökösök.

Iparos zászló. Végre-valahára testté lesz az 
ige. A künmajsai iparosság egy rég nélkülözött, gyö­
nyörű zászlót rendelt meg. — Értesülésünk szerint 
Virágvasárnapján fogják fölszenteltetni, hogy a bekö­
vetkező egyházi szép ünnepek folyamán e szép zászló 
alatt vonulhassanak ki.

A folyó évi fegyver gyakorlatra az 1880-, 1882-, 
és 1884-beli tartalékosok lettek berendelve.

Kohn Lipót helybeli kereskedő a népfelkelők 
állományában kezelőtisztté lett kinevezve.

A m. kir. kincstár a dohánytermelósi engedélyt 
megvonta Nagy L. Jánostól azért, mert nála szüz- 
doliány találtatott.

Szüry biztos taktikája. Történt a minapában, 
hogy Gusztos Lajos Il-ik tizedbeli házából egy drb. 
ásó, egy kapa és egy vaslapát ismeretlen tettes által 
ellopatott. Károsult jelentése folytán a nyomozással 
Szüry biztos lett megbízva, ki is legott a tett helyén 
megjelenvén, a gyanúba vett Korsós Palóez Jánost 
felhivatta, ez azonban mindent tagadott. Végre Szüry 
kijelentette Korsósnak, hogy ő most majd elmegy 
lakására, addig csak várja meg ötét a városházánál, 
egyidejűleg megparancsolta egy ujoncz rendőrnek, 
hogy egy kis kerülővel vágtasson gyalog, lóhalálában 
Korsós lakására s ha az netalán a rövid ebi) utat 
választva, őt megelőzné, menjen be az udvarba s 
állja el az ajtót, a mig ő maga is oda fog érkezni. 
Minden ügy történt, a mint Szüry előre látta volt. 
Alig indult el Szüry, Korsós látva hogy magára van, 
uczczuneki a közelebbi utat választva lélekszakadva 
futott haza felé s Így történt, hogy a másik oldalról 
előre küldött rendőrt megelőzte. Nagy volt azonban 
meglepetése, mikor a házból kijönni akarván, hihetőleg 
bogy a lopottakat elrejtse, a rendőr útját állta. Hasz­
talan hívogatták be és kínálták üléssel a rendőrt, 
hogy el ne fáradjon — mondván, az nem távozott 
helyéről. Nemsokára azonban megérkezett a biztos 
is, ki bemenvén, a lopott tárgyakat megtalálta. Bár 
Szüry nek minderre nem lett volna szüksége, ha az 
illetőt addig, mig ő annak lakására ment letartóztatta 
volna: azonban ő ismerve már az e fajta egyének 
gondolkozás módját, az ujoncz rendőrrel is megakarta 
ismertetni azt, hogy — mint mondá — máskor hasonló 
eseteknél az is tudja magát alkalmazni.

A kiskúnmajsai takarékpénztár alapszabályai 
megerősítés végett beterjesztettek a kalocsai kir. 
törvényszékhez.

Kiss Mihály V- tizedbeli lakos 1 >/2 akó bort 
dugott el istállójában a jászol alá, a fogyasztási hi­
vatal kiküldöttei azonban megtalálták s Kiss Mihály 
11 fi t :s(> kiig lett megbüntetve. Bizony elmondhatja, 
hogy ez egyszer drága bort ivott volna.

A paprika hatása a tyúkokra. Több vidéken azon 
hasznos tapasztalatra jutottak, hogy a tyúkok mohó 
étvágygyal falják a porrátört paprikát s ha ilyes­
félével ellátják őket, még télen át is szorgalmasan toj­
nak. Ezen tudatnál fogva ezélszerű, ha minden 10—12 
tyúkra s minden másod és harmad napon egy kis 
kávéskanálnyi jó tinómra tört vagy zúzott paprikát 
kevernek a tyúkok eledele közé s az eredmény mit 
ezen módon elértek, igen kielégítőnek mondható, mi­
vel ettől a tyúkok már korán kezdenek tojni; mint­
hogy azonban a paprika igen erős izgató szer, termé­
szetesen nem szabad annak hatását túlozni. Különben 
megjegyzendő, hogy a tojó képességet a csalánmag, 
zöldség és húshulladék etetése is nagymértékben elő­
mozdítja.

„H alas és Vidéke.“

Közgazdaság.

A gabnaüzlet helyzete. Habár a gabna hozatalok 
folyvást mérsékelt határok között mozognak és külö­
nösen a vasúton az utolsó héten kevés érkezett, a 
gabnapiacz hangulata mégis lanyha. A gyengébben 
kínált jobb minőségű búzák tartják ugyan jegyzései­
ket, — írja a „Magyar Pénzügy“ czirnű közgazda- 
sági szaklap, — de az alább rendeltek áraikból pár 
krajczárt veszítettek. A lanyha hangulatot részben a 
raktári áru erősebb kínálata, részben pedig a határ­
idő piacz hanyatló irányzata idézi elő. A külföldi 
jelentések sem hangzanak bátorítólag. New-Yorkban 
ismét hanyatlanak a búzaárak. Az angol bevitel 
azonban rövid idő múlva élénkülni, fog, mert most 
sok hozatal válik esedékessé. Ugyan-e tárgyról a 
„Magyar Kevesli ed qk Lapja“ a következőket jelenti: 
Ügy látszik, hogy nemcsak nálunk, hanem az öt 
világrész öszszes gabna piaczain rendkívül nagy 
tétlenség és bátortalanság uralkodik. Az olcsó ár­
állások daczára nem mutatkozik semmi hajlam 
nagyobb beszerzésekre sem a speculáczió, sem a 
fogyasztás részéről. A legcsekélyebb árjavulás el­
adásokra használtaik fel azon reményben, hogy a 
visszavásárlás még olcsóbb árban lesz eszközölhető. 
Az üzlet ezen általános kedvetlen helyzetének váltp- 
zására a tényezők jelenlegi állásánál fogva vajmi 
kevés kilátás nyílik. Valami igen nyomos indokot 
kellene már előteremteni, hogy a contremine ki- 
szorittassék pozicziójából, mert most már valóban

oda jutottunk, hogy kevés a gabnakereskedő és sok 
a gabnaeladó. A stagnáczió és a folytonos árcsökke­
nés már több, mint négy hó óta tart, mostanában 
még a szokásos politikai hírek sem merülnek fel; 
a politikai láthatár tiszta, minden contreminens bízik 
az örök békében. Az időjárás sem aggasztja a contre- 
minet, mely már hallja a fű növését is, képzeletben 
már zsákban látja a bő termést és nyakra-főre siet 
eladási műveleteivel az árakat nyomni. Mondanunk 
sem kell, hogy ily viszonyoknál rendkívül kellemetlen 
hangulat uralkodik piaczunkon. Javulásra egyelőre 
kevés ugyan a kilátás, de ha megjön, tekintve a 
rendkívül olcsó ár-állásokat nálunk és az európai 
fogyasztó piaczokon, akkor bizton számíthatunk arra, 
hogy egyetlen napon nagyobb lesz az áremelkedés, 
mint az árlemorzsolódás egv hónapon át. A contre­
mine javíthatatlan. Mig nem kap verést, addig nem 
szokott okulni, pedig az alig fog elmaradhatni, mert 
a reakeziónak be kell következnie, ha a határidők 
befolyásolása — mint már előbb is említettük —- 
véget ér. A külföldi piaczok kivétel nélkül lanyha 
irányzatot jelentettek csökkenő árakkal és ezekhez 
szívesen simult piaczunk is az itt uralkodó lanyha 
hangulat következtében. A kivitel teljesen tétlen és 
a jelenlegi export többnyire még őszi kötésekre ve­
zethető vissza.

A lisztüzlet helyzete. A forgalom nagyon gyenge 
s nem kielégítő. A belföldön, mint a „Magyar Ke­
reskedők Lapja“ Írja, már csak azért sem tud az 
üzlet nagyobb lendületet venni, mert a külföldről 
egyaránt lanyha hírek érkeznek, melyek lisztpiaczun- 
kat nem kis mértékben befolyásolják. Az említett 
lanyha irányzat hozza magával, hogy kiviteli üzletünk 
teljesen pang.

A gyapjuáruk áremelkedése. A berlini kártoly- 
piaczon már hetek óta élénk hausse-mozgalom ural­
kodik, mely már az összes gyapjuáruk általános ár­
emelkedésére vezetett. Az illető gyárosok körlevélileg 
már 14 nap előtt közölték vevőikkel — Írja a ,,Ma­
gyar Kereskedők Lapja“ — hogy a jelzett körül­
ménynél fogva eddigi árjegyzéseiket fönn nem tart­
hatják és azokat egyelőre felemelik 5 százalékkal, 
de ez új árak is kötelezettség nélküliek, mert a 
nyersáru piacz alakulása e pillanatban egyáltalán 
előre nem látható.

Sertés-zsir kiviteli konjunktúra Svájczba. Jelen­
tékeny chancsok nyílnak a magyar sertés-zsir kivi­
telére Svájczba, mert a Svájczban használatban lévő 
amerikai sertés-zsir rossz minősége következtében 
többé nem versenyezhet a magyar áruval. A szent- 
galleni hatóságok, minta „Magyar Kereskedők Lapja“ 
Írja, most az amerikai sertés-zsir bevitelének eltil­
tására törekszenek, a mi a magyar exporteurükre 
buzditólag hathat.

1889. Április 7.

A budapesti érték tőzsdéről.
Az e heti forgalom minden tekintben kielégítő 

volt; az üzlet élénksége kevés kívánni valót hagyott 
fenn és az árfolyamok, legalább a mi a járadékokat 
és befektetési értékeket illeti, emelkedtek. Az álta­
lános pénzügyi, gazdasági és politikai viszonyok elég 
kedvezőek és ha valami újabb komplikáczió nem 
zavarja meg a jó hangulatot, már a küszöbön levő 
nagy pénzügyi műveletek, mint a konverzió folyta­
tása, a budapest-pócsi és kassa-oderbergi vasút elsőbb­
ségeinek konvertálása következtében is jelentékeny 
emelkedésekre lehetünk elkészülve

Járadékok és befektetési értékek szépen emel­
kedtek, bankrészvények szintén javultak.

A közlekedési vállalatok részvényei közül külö­
nösen a garantált vasutak szöktek fel újból.

Iparvállalati értékek általában szilárdak és job­
bára drágultak is.

Sorsjegyekben igen nevezetes mozgalom ment 
véghez. A nyereménykötvényekről szóló osztrák tör­
vény következtében, mely a külföldi sorsjegyeket 
Ausztriából kitiltja tjs melyet valószínűleg nálunk is 
hasonló törvény fog követni, a sorsjegyek árai óriási 
mértékben emelkedtek és a mostlmi kilátások szerint 
különösen a kis sorsjegyek még roppant emelkedésnek 
néznek qlébe.

Váltók és valuták valamivel olcsóbbak.
A nevezetesebb értékpapírék inárczius 2G-dikán

következő árakon állottak :
Magyar arany-járadék . . 102 frt 40 kr.
Magyar papír-járadék . . 04 fit 55 kr.
Magyar hitelbank . . . 310 frt — kr.
0sztrájk hitelbank • • • 302 frt 8 ! kr.
Budapest-péesi vasút . . 205 fft 25 kr.
Salgótarjáni kőszénbánya . 204 frt — kr.
Magyar nyeremény kölcsön 141 frt 50 kr.
Becs városi sorsjegy . . 148 frt 50 kr.
Szerb 100 frankos sorsjegy 34 frt 50 kr.
Magyar jelzálog sorsjegy . 108 frt 75 kr.
Jósziv sorsjegy .... 3 frt 80 kr.
Olasz vörös kereszt sorsjegy 14 frt 7 5 kr.
Bazilika sorsjegy .... 8 frt 80 kr.
Váltó Londonra .... 121 frt 70 kr.

Fővárosi piacziárak.
Budapest, 1880. április 4. A buza-árn, a ma 

egyheti árakhoz képest 5 krral emelkedett. Kiadatott 
mintegy 35 ezer métermázsa. Egyéb gabonanemekben 
az árak szintén emelkedtek.
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Búza: tiszavidéki 78—81 klg. 7'40—7'60 frt, 
pestmegyei 7'35—7'55 frt, bácskai 7'40—7'GO frt, 
magyar északvidéki 7'25—7'45 frt.

Rozs 70—72 klg. 5-85—6-05 frt.
Árpa: takarmány 60—62 klg. ö'OO—6'30 frt. 

Sörfőzdéi 64—66 klg. 7'35—8'50 frt.
Zab : 39—41 klg. 5'35—5'80 frt.
Tengeri: bánsági 75 klg. 4 75—4'80 frt. Más­

nemű 73 klg. 4'50—4'70 frt.
Köles: 5'40—5'75 frt.
Sertés üzlet. Az árak változatlan. Magyar öreg 

nehéz 54—55 frt, fiatal nehéz 56—57l/2 frt, közön­
séges szedett nehéz-------- frt, közép 52—54 frt,
könnyű 51—53 frt. •— Sertés létszám április 3-ikán 
139,664 darab.

Marhavásár. A mai vásáron állott 2286 nagy 
és 2215 apró marha; bika darabja 75—180 frt, ökör 
párja 190—300 frt, bivaly párja 110—160 frt, telién 
párja 120—190 frt, borjú darabja 6—15 frt. Bárány 
párja 2J/2—5 frt.

Élelmiszerek : Liba: élő hizlalt 6-20—6-40 frt,
sovány 3"—3'20—frt. Kacsa: hizlalt 2'----- 2'10 frt,
sovány 1'40—TOO frt. Pulyka 6'----- 6'50 frt. Csirke
1'20—1'30 frt. Kappan 1 • 50 —1'60 frt. Fogoly: 0'—• 
0/— frt páronkint. Nyúl: 0 00—O'OO forint darabja. 
Őz —kilója. Vaj 65—85 frt. Burgonya 1 '90—2'20 frt. 
Disznózsír 65'— frt. Fokhagyma 9 —10 frt. Hagyma 3
3'20 frt. Bab nagy fehér 8'50----- frt, törpe 9'50—9-
75 frt. Lencse 16—24 frt, zsizsikes apró szemű 8— 
13 frt. Borsó 8'50—8'75 frt. Köleskása 9*50 — 11 frt. 
Mák kék 23—24 irt, szürke 19—20 frt. Kendermag 
8'75 frt. Bükköny 6 25—0"— irt. Köménymag 23 frt. 
Dió 14 —17 frt, jobb minőségű 18—24 frt. Méz nyers 
28 frt, csepegtetett 33-50 frt. Mind 100 kilónként.
Tojás: friss 52Va—53 és meszes tojás-------- darab
1 forintért.

Pénznemek. Cs. kir. vert arany 5'65—5'70 frt. 
cs. kir. körmöczi arany 5'57—5'60 frt. Oszt.-magyar 
8 frtos arany 9'55—9-57 frt, 20 frankos arany 9• 55 
9-57 frt. — Német birodalmi bankjegy 100 márkányi 
59-05—59-20 frt.

Vasúti JL^lL menetrend.
Budapest felé : SM&S&íéz, Szabadka felé :

Gyorsvonat délelőtt 10«. 31 p. 1 Személyvonat déli 12 6. 02 p. 
Személyvonat délután 3 ó. 33 p. Gyorsvonat délután 5 6. 28 p.
Vegyesvonat éjjel 1 ó. 01 p. Vegyes vonat éjjel 3 6. 30 p.

Csatlakozás Kis-Körösön Kalocsa felé :
Délelőtt 11 óra 37 perez. — Délután 5 óra 5 perez.

Vasúti szállítási dijak. "9^3
Szemes > 50 m/m. 26 írt 90 kr. Bor . . 100 m/m. 45 frt 50 kr.
Gabona }100 „ 45 ,, 50 „ j Kőszén 100 ,, 27 ,, 40 „

Szarvas marha és sertés a feladásra kerülő darabszám és 
szabványsúly alapján számittatik.

Szerkesztői üzenetek.
Kömives. Majsán. Kérdése folytán utalunk Haszler Sándor 

és Bcrgl I. M.-nek mintegy apropos jött hirdetésére; továbbá 
arra is, hogy szakértőknél tett kérdezőskődqsünkrc azon választ 
nyertük, hogy jó mész Halason egyedül csak a nevezetteknél és 
özv. Nagy Antal né asszonynál kapható.

„Egy végrehajtó tisztelődnek. Helyben. Anonym közle­
ményeket csak úgy fogadhatunk el, ha az illetőt legalább mi 
ismerjük. Ha közzététel érdekében áll, — különben is szeretnénk 
némi tekintetben egy kis felvilágosítást nyerni, — keressen fel 
bennünket.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos:
VANISS KÁROLY.

ZE3C i r dot ésefe.

A legjobb mész
mótermázsánkónt 1 frt 80 krjával, 

kilónként pedig 2 krjával
egyedül kapható

Haszler Sándor és Bergl J. M.
raktáraiban Halason.

Figyelmeztetjük tisztelt vevőinket s a nagy 
közönséget arra is, hogy ez áron alul a mienk­
hez hasonló meszet sehol sem vásárolhatnak 
s ha valaki a kavicsos meszet ennél olcsóbban 
adja, csak azért teszi azt, hogy minél hama­
rább túladhasson rajta ; de úgy hisszük, hogy 
abban kevés haszna van a közönségnek.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására juttatni, hogy a tavaszi évadra nagy választékban 
megrendelt

gyapjú divat szöveteim
megérkeztek, mi által azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy tisztelt megrendelőimet a legkritikusabb igények­
nek is megfelelően kiszolgálhatom.

Továbbra is szives pártfogásért esd ve, maradtam 
Kun-Halas, 1889. április hó 3-an.

(Kémery Gyula,,«,«

IFF*“ Olcsó és hasznos pirostojások!
Majdnem hihetetlen.

RIYIRY IMRE
kalaposmestemek VI. tíz. lakásán (saját házában)
300 drb legjobb fajta teljesen új nyúlszőr kalap - tekintet nélkül a 

formára és nagyságra - darabonként 1 írtjával eladó.
Miután raktáramat újonnan nagy választékban 

rendeztem be, felhívom a nagyérdemű közönség becses 
figyelmét ezen árkedvezményre, melyet tekintettel a 
közelgő húsvéti ünnepekre, csakis a második ünnepig 
kívánok kiterjeszteni.

Használja fel a jó alkalmat mindenki, a ki olcsó 
és jó kalapot akar vásárolni, mert a második ünnep 
után ismét a rendes árak fognak életbelépni.

Megjegyzem, hogy ezen kedvezményben tisztelt 
vevőim csakis a lakásomon lévő raktáramban része- 
sittetnek Teljes tisztelettel

$yiry (Imre, kalaposmester.

Stern iLron
festő és mázoló,

lakik: Halason, Vasut-útcza 862. szám alatt özv. Krausz Zsigmondnál
(Hofmeister-ház mellett.)

Elvállal úgy helyben, mint vidéken is mindenféle 
szobafestés!, mázolási munkákat, czimfestéseket jutá­
nyos árak mellett, a legújabb és leg választékosabb 
minták szerint. „ ,
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Gazdák és gazdaasszonyok kinős figyelnie! |
Az állatoknál mutatkozó étvágytalanság, rossz gyomor, mindennemű vérbajok M 

és keli ellen kitűnő jó hatású orvosságnak bizonyult M

Halasi baromfi labdacsok 1 doboz 20 kiért, w
Halasi sertéspor 1 doboz . 30 krért, W
Halasi .marhapor Jj5 kiló . .40 krért, w

laa,rn.isita,tla,ri rrairLŐségToexi. eg^ed/Ci! csak X

Kriegner Kálmán s
a „magyar koronához“ czimzett gyógyszertárában „az új patikában“ kaphatók W

KUN-HALASON.

Ugyanott megszerezhetők még: 4_v,
70 krért,Kvizda korneuburgi marhapor 

Kvizda Restitutions fluiduma 
és Pichler oszlató szappana

1 frt 40 krért, 
1 frt 30 krért.

1889. Nyomatott Ottinger Ede gyorssajtóján .Nagy-Kőrösön.


